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Teckenförklaring

* Samrådsförfarande
*** Godkännandeförfarande

***I Ordinarie lagstiftningsförfarande (första behandlingen)
***II Ordinarie lagstiftningsförfarande (andra behandlingen)

***III Ordinarie lagstiftningsförfarande (tredje behandlingen)

(Det angivna förfarandet baseras på den rättsliga grund som angetts i 
förslaget till akt.)

Ändringsförslag till ett förslag till akt

När parlamentets ändringsförslag utformas i två spalter gäller följande:

Text som utgår markeras med fetkursiv stil i vänsterspalten. Text som ersätts 
markeras med fetkursiv stil i båda spalterna. Ny text markeras med fetkursiv 
stil i högerspalten.

De två första raderna i hänvisningen ovanför varje ändringsförslag anger 
vilket textavsnitt som avses i det förslag till akt som behandlas. Om ett 
ändringsförslag avser en befintlig akt som förslaget till akt är avsett att ändra 
innehåller hänvisningen även en tredje och en fjärde rad. Den tredje raden 
anger den befintliga akten och den fjärde vilken bestämmelse i denna akt 
som ändringsförslaget avser.

När parlamentets ändringsförslag utformas som en konsoliderad text 
gäller följande:

Nya textdelar markeras med fetkursiv stil. Textdelar som utgår markeras med 
symbolen ▌eller med genomstrykning. Textdelar som ersätts anges genom 
att ny text markeras med fetkursiv stil och text som utgår stryks eller 
markeras med genomstrykning. 
Sådana ändringar som endast är tekniska och som gjorts av de berörda 
avdelningarna vid färdigställandet av den slutliga texten markeras däremot 
inte.
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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION

om förslaget till Europaparlamentets och rådets direktiv om bekämpande av sexuella 
övergrepp mot barn, sexuell exploatering av barn och material med sexuella övergrepp 
mot barn samt om ersättande av rådets rambeslut 2004/68/RIF (omarbetning)
(COM(2024)0060 – C9-0028/2024 – 2024/0035(COD))

(Ordinarie lagstiftningsförfarande – omarbetning)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet 
(COM(2024)0060),

– med beaktande av artiklarna 294.2, 82.2 och 83.1 i fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt, i enlighet med vilka kommissionen har lagt fram sitt förslag för 
parlamentet (C9-0028/2024),

– med beaktande av yttrandet från utskottet för rättsliga frågor över den föreslagna 
rättsliga grunden1,

– med beaktande av artikel 294.3 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

– med beaktande av det interinstitutionella avtalet av den 28 november 2001 om en mer 
strukturerad användning av omarbetningstekniken för rättsakter2,

– med beaktande av skrivelsen av den […] från utskottet för rättsliga frågor till utskottet 
för medborgerliga fri- och rättigheter samt rättsliga och inrikes frågor i enlighet med 
artikel 110.3 i arbetsordningen,

– med beaktande av skrivelsen av den […] från utskottet för rättsliga frågor till talmannen 
i enlighet med artikel 110.4 i arbetsordningen,

– med beaktande av skrivelsen av den […] i vilken kommissionens ordförande förklarar 
att kommissionen inte avser att dra tillbaka sitt förslag,

– med beaktande av artiklarna 110, 59 och 40 i arbetsordningen,

– med beaktande av betänkandet från utskottet för medborgerliga fri- och rättigheter samt 
rättsliga och inrikes frågor (A9-0000/2024), och av följande skäl:

A. Enligt yttrandet från den rådgivande gruppen, sammansatt av de juridiska avdelningarna 
vid Europaparlamentet, rådet och kommissionen, innehåller kommissionens förslag inte 
några innehållsmässiga ändringar utöver dem som anges i förslaget, och i fråga om 
kodifieringen av de oförändrade bestämmelserna i de tidigare rättsakterna tillsammans 
med dessa ändringar gäller förslaget endast en kodifiering av de befintliga rättsakterna 

1 Ännu ej mottaget.
2 EGT C 77, 28.3.2002, s. 1.
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som inte ändrar deras sakinnehåll.

1. Europaparlamentet antar nedanstående ståndpunkt vid första behandlingen med 
beaktande av rekommendationerna från den rådgivande gruppen, sammansatt av de 
juridiska avdelningarna vid Europaparlamentet, rådet och kommissionen.

2. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att på nytt lägga fram ärendet för 
parlamentet om den ersätter, väsentligt ändrar eller har för avsikt att väsentligt ändra sitt 
förslag.

3. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till 
rådet, kommissionen och de nationella parlamenten.

Ändringsförslag 1

Förslag till direktiv
Skäl 10

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(10) Material med sexuella övergrepp 
mot barn inbegriper ofta bilder som visar 
sexuella övergrepp mot barn som begås av 
vuxna. Det kan även inbegripa bilder av 
barn som medverkar i en handling med 
tydlig sexuell innebörd, eller av deras 
könsorgan, där bilderna framställs och 
används för i första hand sexuella syften, 
och utnyttjas med eller utan barnets 
vetskap. Vidare omfattar 
begreppet material med sexuella övergrepp 
mot barn verklighetstrogna bilder av ett 
barn som medverkar eller som avbildas 
som medverkande i en handling med tydlig 
sexuell innebörd, för i första hand sexuella 
syften , samt så kallade 
pedofilhandböcker .

(10) Material med sexuella övergrepp 
mot barn inbegriper ofta bilder som visar 
sexuella övergrepp mot barn som begås av 
vuxna. Det kan även inbegripa bilder av 
barn som medverkar i en handling med 
tydlig sexuell innebörd, eller av deras 
könsorgan, där bilderna framställs och 
används för i första hand sexuella syften, 
och utnyttjas med eller utan barnets 
vetskap. Vidare omfattar 
begreppet material med sexuella övergrepp 
mot barn verklighetstrogna bilder av ett 
barn som medverkar eller som avbildas 
som medverkande i en handling med tydlig 
sexuell innebörd, för i första hand sexuella 
syften, samt instruktionsböcker som är 
avsedda att ge råd, vägledning eller 
instruktioner om hur sexuella övergrepp 
mot barn, sexuell exploatering av barn 
eller kontaktsökning med barn ska begås. 
För att förbättra ett effektivt 
genomförande av detta direktiv bör 
medlemsstaterna harmonisera och 
modernisera det språk som används i 
deras nationella lagstiftning för att 
anpassa det till det språk som används i 
detta direktiv. Som en central inledande 
åtgärd innebär detta att termen 
”barnpornografi” ersätts med ”material 
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med sexuella övergrepp mot barn”.

Or. en

Ändringsförslag 2

Förslag till direktiv
Skäl 11

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(11) Forskning har visat att en 
begränsning av spridningen av material 
med sexuella övergrepp mot barn inte bara 
är avgörande för att undvika upprepad 
viktimisering i samband med att bilder och 
videor av övergreppen cirkuleras, utan 
också är viktig som en form av 
förebyggande åtgärd för gärningsmän, 
eftersom tillgång till material med sexuella 
övergrepp mot barn ofta är det första steget 
mot konkreta övergrepp, oavsett om 
materialet visar exploatering och övergrepp 
som är verkliga eller endast 
verklighetstrogna. Den pågående 
utvecklingen av applikationer med 
artificiell intelligens som kan skapa 
realistiska bilder som är omöjliga att skilja 
från verkliga bilder väntas leda till att 
antalet bilder och videor i form av så 
kallade deepfakes som visar sexuella 
övergrepp mot barn ökar exponentiellt 
under de kommande åren. Dessutom 
omfattas utvecklingen av förstärkt, 
utvidgad och virtuell verklighet som 
använder avatarer och sensorisk 
återkoppling, t.ex. genom enheter som 
skapar en upplevelse av beröring, inte fullt 
ut av den befintliga definitionen. 
Införandet av en uttrycklig hänvisning till 
”avbildningar och representationer” bör 
säkerställa att definitionen av material med 
sexuella övergrepp mot barn beaktar denna 
och framtidens tekniska utveckling på ett 
tillräckligt teknikneutralt och därmed 
framtidssäkert sätt.

(11) Forskning har visat att en 
begränsning av spridningen av material 
med sexuella övergrepp mot barn inte bara 
är avgörande för att undvika upprepad 
viktimisering i samband med att bilder och 
videor av övergreppen cirkuleras, utan 
också är viktig som en form av 
förebyggande åtgärd för gärningsmän, 
eftersom tillgång till material med sexuella 
övergrepp mot barn ofta är det första steget 
mot konkreta övergrepp, oavsett om 
materialet visar exploatering och övergrepp 
som är verkliga eller endast 
verklighetstrogna. Den pågående 
utvecklingen av applikationer med 
artificiell intelligens som kan skapa 
realistiska bilder som är omöjliga att skilja 
från verkliga bilder väntas leda till att 
antalet bilder och videor i form av så 
kallade deepfakes som genererats av 
artificiell intelligens och som visar 
sexuella övergrepp mot barn ökar 
exponentiellt under de kommande åren. 
Dessutom omfattas utvecklingen av 
förstärkt, utvidgad och virtuell verklighet 
som använder avatarer och sensorisk 
återkoppling, t.ex. genom enheter som 
skapar en upplevelse av beröring, inte fullt 
ut av den befintliga definitionen. 
Införandet av en uttrycklig hänvisning till 
”avbildningar och representationer” bör 
säkerställa att definitionen av material med 
sexuella övergrepp mot barn beaktar denna 
och framtidens tekniska utveckling på ett 
tillräckligt teknikneutralt och därmed 
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framtidssäkert sätt.

Or. en

Ändringsförslag 3

Förslag till direktiv
Skäl 12

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(12) För att förebygga brott som 
inbegriper sexuella övergrepp mot barn bör 
definitionen av material med sexuella 
övergrepp mot barn omfatta så kallade 
pedofilhandböcker. Pedofilhandböcker 
ger råd om hur man hittar, gromar och 
begår övergrepp mot barn och undviker att 
identifieras och åtalas. Genom att sänka 
tröskeln och ge nödvändig sakkunskap 
bidrar de till att skapa incitament för 
gärningsmän och stödja sexuella 
övergrepp. Spridningen av sådana 
handböcker online har redan lett till att 
vissa medlemsstater ändrat sin 
straffrättsliga lagstiftning och uttryckligen 
straffbelagt innehav och spridning av 
sådana handböcker. Bristen på 
harmonisering skapar en ojämn skyddsnivå 
runt om i EU.

(12) För att förebygga brott som 
inbegriper sexuella övergrepp mot barn bör 
definitionen av material med sexuella 
övergrepp mot barn omfatta 
instruktionsböcker om hur man begår 
sexuella övergrepp mot barn. Sådana 
instruktionsböcker ger råd om hur man 
hittar, gromar och begår övergrepp mot 
barn och undviker att identifieras och 
åtalas. Genom att sänka tröskeln och ge 
nödvändig sakkunskap bidrar de till att 
skapa incitament för gärningsmän och 
stödja sexuella övergrepp. Spridningen av 
sådana instruktionsböcker online har redan 
lett till att vissa medlemsstater ändrat sin 
straffrättsliga lagstiftning och uttryckligen 
straffbelagt innehav och spridning av 
sådana instruktionsböcker. Bristen på 
harmonisering skapar en ojämn skyddsnivå 
runt om i EU.

Or. en

Ändringsförslag 4

Förslag till direktiv
Skäl 22

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(22) Kontaktsökning med barn för 
sexuella ändamål via internet utgör en 
särskild hotbild eftersom internet erbjuder 
användarna anonymitet på ett sätt som 

(22) Kontaktsökning med barn för 
sexuella ändamål via internet utgör en 
särskild hotbild eftersom internet erbjuder 
användarna anonymitet på ett sätt som 
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saknar motstycke eftersom de kan dölja sin 
verkliga identitet och andra 
personuppgifter som ålder. Under det 
senaste årtiondet har användningen av 
informations- och kommunikationsteknik 
gjort det allt lättare för gärningsmän att få 
kontakt med barn, och kontakterna inleds 
ofta med att gärningsmannen lurar in 
barnet i komprometterande situationer, till 
exempel genom att låtsas vara en 
jämbördig part eller med annat 
vilseledande eller smickrande beteende. 
Denna ökade tillgång till barn har lett till 
en snabb ökning av företeelser som 
”sextortion” (dvs. hot om att sprida intima 
material som visar offret för att få pengar, 
material med sexuella övergrepp mot barn 
eller andra förmåner) som påverkar barn 
både under och över åldern för sexuellt 
självbestämmande. Under de senaste åren 
har det skett en ökning av ekonomiskt 
motiverad sextortion från organiserade 
kriminella grupper som särskilt riktar in sig 
på tonårspojkar, vilket i flera fall har lett 
till att dessa barn begått självmord. Det är 
därför viktigt att alla dessa företeelser 
omfattas av medlemsstaternas lagstiftning 
på lämpligt sätt. Samtidigt erkänner 
medlemsstaterna att det är viktigt att 
bekämpa kontaktsökning med barn även i 
andra sammanhang än internet, särskilt när 
kontakten inte sker via informations- och 
kommunikationsteknik. Medlemsstaterna 
uppmuntras att straffbelägga 
kontaktsökning som syftar till att förmå ett 
barn att träffa gärningsmannen för sexuella 
ändamål och som begås i barnets närvaro 
eller närhet, exempelvis genom att införa 
ett särskilt förberedelsebrott eller försök till 
brott enligt detta direktiv eller som en 
särskild form av sexuellt övergrepp. 
Oavsett vilken rättslig lösning 
medlemsstaterna väljer för att straffbelägga 
”offline gromning” bör de se till att lagföra 
gärningsmännen till sådana brott.

saknar motstycke eftersom de kan dölja sin 
verkliga identitet och andra 
personuppgifter som ålder. Under det 
senaste årtiondet har användningen av 
informations- och kommunikationsteknik 
gjort det allt lättare för gärningsmän att få 
kontakt med barn, och kontakterna inleds 
ofta med att gärningsmannen lurar in 
barnet i komprometterande situationer, till 
exempel genom att låtsas vara en 
jämbördig part eller med annat 
vilseledande eller smickrande beteende. 
Denna ökade tillgång till barn har lett till 
en snabb ökning av företeelser som sexuell 
utpressning (dvs. hot om att sprida intima 
material som visar offret för att få pengar, 
material med sexuella övergrepp mot barn 
eller andra förmåner) som påverkar barn 
både under och över åldern för sexuellt 
självbestämmande. Under de senaste åren 
har det skett en ökning av ekonomiskt 
motiverad sexuell utpressning från 
organiserade kriminella grupper som 
särskilt riktar in sig på tonårspojkar, vilket 
i flera fall har lett till att dessa barn begått 
självmord. Det är därför viktigt att alla 
dessa företeelser omfattas av 
medlemsstaternas lagstiftning på lämpligt 
sätt. Samtidigt erkänner medlemsstaterna 
att det är viktigt att bekämpa 
kontaktsökning med barn även i andra 
sammanhang än internet, särskilt när 
kontakten inte sker via informations- och 
kommunikationsteknik. Medlemsstaterna 
uppmuntras att straffbelägga 
kontaktsökning som syftar till att förmå ett 
barn att träffa gärningsmannen för sexuella 
ändamål och som begås i barnets närvaro 
eller närhet, exempelvis genom att införa 
ett särskilt förberedelsebrott eller försök till 
brott enligt detta direktiv eller som en 
särskild form av sexuellt övergrepp. 
Oavsett vilken rättslig lösning 
medlemsstaterna väljer för att straffbelägga 
”offlinegromning” bör de se till att lagföra 
gärningsmännen till sådana brott.

Or. en
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Ändringsförslag 5

Förslag till direktiv
Skäl 24

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(24) Detta direktiv reglerar inte 
medlemsstaternas politik när det gäller 
frivilliga sexuella handlingar mellan barn 
som kan ses som ett normalt utforskande 
av sexualiteten inom ramen för människans 
utveckling, med beaktande av olika 
kulturella traditioner och rättstraditioner 
och nya sätt att etablera och upprätthålla 
kontakter mellan barn och ungdomar, även 
genom informations- och 
kommunikationsteknik. De medlemsstater 
som väljer att utnyttja de möjligheter som 
avses i detta direktiv gör detta som ett led i 
utövandet av sina befogenheter. I synnerhet 
bör medlemsstaterna från kriminaliseringen 
kunna undanta frivilliga sexuella 
handlingar som enbart omfattar barn över 
åldern för sexuellt självbestämmande och 
frivilliga sexuella handlingar mellan 
jämbördiga parter. Ändringarna av den 
artikeln syftar till att klargöra undantagets 
tillämpningsområde, mot bakgrund av att 
vissa medlemsstater tycks ha tolkat dess 
ursprungliga lydelse alltför extensivt (t.ex. 
genom att från kriminaliseringen undanta 
frivilliga handlingar mellan barn över 
åldern för sexuellt självbestämmande och 
vuxna i vilken ålder som helst som anses 
vara ”jämbördiga parter” trots en 
betydande åldersskillnad).

(24) Detta direktiv reglerar inte 
medlemsstaternas politik när det gäller 
frivilliga sexuella handlingar mellan barn 
som kan ses som ett normalt utforskande 
av sexualiteten inom ramen för människans 
utveckling, med beaktande av olika 
kulturella traditioner och rättstraditioner 
och nya sätt att etablera och upprätthålla 
kontakter mellan barn och ungdomar, även 
genom informations- och 
kommunikationsteknik. De medlemsstater 
som väljer att utnyttja de möjligheter som 
avses i detta direktiv gör detta som ett led i 
utövandet av sina befogenheter. I synnerhet 
bör medlemsstaterna från kriminaliseringen 
kunna undanta frivilliga sexuella 
handlingar som enbart omfattar barn över 
åldern för sexuellt självbestämmande och 
frivilliga sexuella handlingar mellan 
jämbördiga parter. Ändringarna av den 
artikeln syftar till att klargöra undantagets 
tillämpningsområde, mot bakgrund av att 
vissa medlemsstater tycks ha tolkat dess 
ursprungliga lydelse alltför extensivt (t.ex. 
genom att från kriminaliseringen undanta 
frivilliga handlingar mellan barn över 
åldern för sexuellt självbestämmande och 
vuxna i vilken ålder som helst, som anses 
vara ”jämbördiga parter” trots en 
betydande åldersskillnad). 
Bestämmelserna om åldern för sexuellt 
självbestämmande bör inte tolkas på ett 
sådant sätt att kriminaliseringen av 
sexuella övergrepp mot och exploatering 
av barn som har uppnått åldern för 
sexuellt självbestämmande på något sätt 
begränsas, eftersom inget barn kan 
samtycka till sexuella övergrepp.

Or. en
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Ändringsförslag 6

Förslag till direktiv
Skäl 25

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(25) Medlemsstaterna bör ange 
försvårande omständigheter i sin nationella 
lagstiftning i enlighet med de tillämpliga 
regler om försvårande omständigheter som 
fastställts genom deras rättssystem. De bör 
se till att domare har möjlighet att beakta 
dessa försvårande omständigheter när de 
utmäter straffet för gärningsmännen, även 
om det inte finns någon skyldighet för 
domarna att tillämpa dessa försvårande 
omständigheter. Medlemsstaterna bör inte 
ange dessa försvårande omständigheter i 
sin lagstiftning när de är irrelevanta med 
tanke på det specifika brottets art. 
Relevansen av de olika försvårande 
omständigheter som anges i detta direktiv 
bör utvärderas på nationell nivå för vart 
och ett av de brott som avses i detta 
direktiv.

(25) Medlemsstaterna bör ange 
försvårande omständigheter i sin nationella 
lagstiftning i enlighet med de tillämpliga 
regler om försvårande omständigheter som 
fastställts genom deras rättssystem. Offrets 
ålder bör beaktas som en försvårande 
omständighet. De bör se till att domare har 
möjlighet att beakta dessa försvårande 
omständigheter när de utmäter straffet för 
gärningsmännen, även om det inte finns 
någon skyldighet för domarna att tillämpa 
dessa försvårande omständigheter. 
Medlemsstaterna bör inte ange dessa 
försvårande omständigheter i sin 
lagstiftning när de är irrelevanta med tanke 
på det specifika brottets art. Relevansen av 
de olika försvårande omständigheter som 
anges i detta direktiv bör utvärderas på 
nationell nivå för vart och ett av de brott 
som avses i detta direktiv.

Or. en

Ändringsförslag 7

Förslag till direktiv
Skäl 36

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(36) Åtgärder för att på ett heltäckande 
sätt skydda barn som är brottsoffer bör 
vidtas med barnets bästa i främsta rummet 
och med beaktande av en bedömning av 
deras behov. För ett effektivt skydd av barn 
krävs att hela samhället involveras. Barnet 
ska stå i centrum och alla relevanta 
myndigheter och organ bör samarbeta för 

(36) Åtgärder för att på ett heltäckande 
sätt skydda barn som är brottsoffer bör 
vidtas med barnets bästa i främsta rummet 
och med beaktande av en bedömning av 
deras behov. För ett effektivt skydd av barn 
krävs att hela samhället involveras. Barnet 
ska stå i centrum och alla relevanta 
myndigheter och organ bör samarbeta för 



PE761.022v01-00 12/36 PR\1301224SV.docx

SV

att skydda och stödja barnet, i barnets bästa 
intresse. ”Barnahus”-modellen där man 
tillhandahåller en barnvänlig miljö där det 
arbetar specialister från alla relevanta 
discipliner är för närvarande det mest 
avancerade exemplet på ett barnvänligt 
rättsväsende som undviker upprepad 
viktimisering. De berörda bestämmelserna 
i detta direktiv bygger på den modellens 
principer. Modellen syftar till att 
säkerställa att alla barn som är inbegripna i 
utredningar av övergrepp mot barn eller 
sexuell exploatering av barn får ta del av 
en högkvalitativ bedömning i barnvänliga 
miljöer, lämpligt psykosocialt stöd och 
barnskyddstjänster. Detta direktiv syftar till 
att säkerställa att alla medlemsstater 
upprätthåller dessa principer, även om det 
inte kräver att medlemsstaterna ska följa 
just Barnahusmodellen. Om 
läkarundersökningar av barnet är 
nödvändiga för brottsutredningar, t.ex. för 
att samla in bevis på övergrepp, bör dessa 
för att begränsa återtraumatisering 
inskränkas till vad som är absolut 
nödvändigt. Denna skyldighet bör inte 
förhindra andra läkarundersökningar som 
är nödvändiga för barnets välbefinnande. 
Det bör vara lätt för barn som är brottsoffer 
att få tillgång till ett barnvänligt 
rättsväsende, till rättslig prövning och till 
åtgärder för att hantera intressekonflikter 
när sexuella övergrepp mot eller sexuell 
exploatering av barn förekommer inom 
familjen. När en särskild företrädare bör 
utses för ett barn under en förundersökning 
eller rättegång, kan också en juridisk 
person, en institution eller en myndighet 
ikläda sig denna roll. Dessutom bör barn 
som utsatts för brott skyddas från 
sanktioner, t.ex. enligt den nationella 
lagstiftningen om prostitution, om de 
berättar om sin situation för behöriga 
myndigheter. Dessutom bör drabbade barns 
deltagande i straffrättsliga förfaranden i 
möjligaste mån inte orsaka dem ytterligare 
trauma till följd av förhör eller visuell 
kontakt med gärningsmän. Alla 
myndigheter som deltar i förfarandena bör 

att skydda och stödja barnet, i barnets bästa 
intresse. Barnahusmodellen, där man 
tillhandahåller en barnvänlig miljö där det 
arbetar specialister från alla relevanta 
discipliner, är för närvarande det mest 
avancerade exemplet på ett barnvänligt 
rättsväsende som undviker upprepad 
viktimisering. De berörda bestämmelserna 
i detta direktiv bygger på den modellens 
principer. Modellen syftar till att 
säkerställa att alla barn som är inbegripna i 
utredningar av övergrepp mot barn eller 
sexuell exploatering av barn får ta del av 
en högkvalitativ bedömning i barnvänliga 
miljöer, lämpligt psykosocialt stöd och 
barnskyddstjänster. Detta direktiv syftar till 
att säkerställa att alla medlemsstater 
upprätthåller dessa brottsofferorienterade 
principer, även om det inte kräver att 
medlemsstaterna ska genomföra just 
barnahusmodellen. Om 
läkarundersökningar av barnet är 
nödvändiga för brottsutredningar, t.ex. för 
att samla in bevis på övergrepp, bör dessa 
för att begränsa återtraumatisering 
inskränkas till vad som är absolut 
nödvändigt. Denna skyldighet bör inte 
förhindra andra läkarundersökningar som 
är nödvändiga för barnets välbefinnande. 
Det bör vara lätt för barn som är brottsoffer 
att få tillgång till ett barnvänligt 
rättsväsende, till rättslig prövning och till 
åtgärder för att hantera intressekonflikter 
när sexuella övergrepp mot eller sexuell 
exploatering av barn förekommer inom 
familjen. När en särskild företrädare bör 
utses för ett barn under en förundersökning 
eller rättegång, kan också en juridisk 
person, en institution eller en myndighet 
ikläda sig denna roll. Dessutom bör barn 
som utsatts för brott skyddas från 
sanktioner, t.ex. enligt den nationella 
lagstiftningen om prostitution, om de 
berättar om sin situation för behöriga 
myndigheter. Dessutom bör drabbade barns 
deltagande i straffrättsliga förfaranden i 
möjligaste mån inte orsaka dem ytterligare 
trauma till följd av förhör eller visuell 
kontakt med gärningsmän. Alla 
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utbildas i ett barnvänligt rättsväsende. 
Goda kunskaper om barn och barns 
reaktionsmönster vid traumatiska 
upplevelser kommer att bidra till att säkra 
kvaliteten vid bevisupptagning och minska 
barnets stress under genomförandet av 
nödvändiga åtgärder. När barn som är 
brottsoffer deltar i straffrättsliga 
förfaranden bör domstolen ta full hänsyn 
till deras ålder och mognad vid 
genomförandet av förfarandena och 
säkerställa att förfarandena är tillgängliga 
och begripliga för barnet.

myndigheter som deltar i förfarandena bör 
utbildas i ett barnvänligt rättsväsende. 
Goda kunskaper om barn och barns 
reaktionsmönster vid traumatiska 
upplevelser kommer att bidra till att säkra 
kvaliteten vid bevisupptagning och minska 
barnets stress under genomförandet av 
nödvändiga åtgärder. När barn som är 
brottsoffer deltar i straffrättsliga 
förfaranden bör domstolen ta full hänsyn 
till deras ålder och mognad vid 
genomförandet av förfarandena och 
säkerställa att förfarandena är tillgängliga 
och begripliga för barnet.

Or. en

Ändringsförslag 8

Förslag till direktiv
Skäl 40

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(40) EU-centrumet för att förebygga 
och bekämpa sexuella övergrepp mot barn 
(EU-centrumet), inrättat genom förordning 
[.../.../EU om fastställande av regler för att 
förebygga och bekämpa sexuella övergrepp 
mot barn]16, bör stödja medlemsstaternas 
arbete och fullgörande av sina skyldigheter 
när det gäller att förebygga övergrepp och 
stödja offer enligt detta direktiv. Det bör 
underlätta utbytet av bästa praxis i och 
utanför unionen. EU-centrumet bör 
uppmuntra till dialog mellan alla berörda 
parter för att bidra till utvecklingen av 
toppmoderna förebyggande program. 
Genom att samarbeta med medlemsstaterna 
och bidra till standardisering av 
insamlingen av uppgifter om sexuella 
övergrepp mot barn och sexuell 
exploatering av barn i hela unionen bör 
EU-centrumet dessutom vara en tillgång 
när det gäller att stödja evidensbaserad 
politik för både förebyggande och hjälp till 
brottsoffer. Medlemsstaterna bör inrätta 

(40) EU-centrumet för skydd av barn 
(EU-centrumet), inrättat genom förordning 
[.../.../EU om fastställande av regler för att 
förebygga och bekämpa sexuella övergrepp 
mot barn]16, bör stödja medlemsstaternas 
arbete och fullgörande av sina skyldigheter 
när det gäller att förebygga övergrepp och 
stödja offer enligt detta direktiv. Att 
fastställa dessa regler och inrätta EU-
centrumet utan oskäligt dröjsmål är av 
yttersta vikt för att rationalisera och 
stärka de många insatserna för att 
förebygga och bekämpa sexuella 
övergrepp mot barn i hela unionen. Det 
bör underlätta utbytet av bästa praxis i och 
utanför unionen. EU-centrumet bör 
uppmuntra till dialog mellan alla berörda 
parter för att bidra till utvecklingen av 
toppmoderna förebyggande program. 
Genom att samarbeta med medlemsstaterna 
och bidra till standardisering av 
insamlingen av uppgifter om sexuella 
övergrepp mot barn och sexuell 
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nationella myndigheter eller motsvarande 
enheter som passar deras interna 
organisation, med beaktande av behovet av 
en minimistruktur med fastställda uppgifter 
som har förmåga att bedöma tendenser när 
det gäller sexuella övergrepp mot barn, 
samla in statistik, mäta resultaten av 
åtgärder för att förebygga och bekämpa 
sexuella övergrepp mot barn och 
regelbundet rapportera om sådana 
tendenser, statistikuppgifter och resultat. 
Sådana nationella myndigheter bör fungera 
som nationell kontaktpunkt och tillämpa en 
integrerande flerpartsstrategi på sitt arbete. 
Medlemsstaterna bör dessutom inrätta 
nödvändiga mekanismer på nationell nivå 
för att säkerställa fungerande samordning 
och samarbete vid utarbetandet och 
genomförandet av åtgärder för att 
förebygga och bekämpa sexuella övergrepp 
mot barn och sexuell exploatering av barn, 
både online och offline, mellan alla 
relevanta offentliga och privata aktörer, 
samt underlätta samarbetet med EU-
centrumet och kommissionen.

exploatering av barn i hela unionen bör 
EU-centrumet dessutom vara en tillgång 
när det gäller att stödja evidensbaserad 
politik för både förebyggande och hjälp till 
brottsoffer. Medlemsstaterna bör inrätta 
nationella myndigheter eller motsvarande 
enheter som passar deras interna 
organisation, med beaktande av behovet av 
en minimistruktur med fastställda uppgifter 
som har förmåga att bedöma tendenser när 
det gäller sexuella övergrepp mot barn, 
samla in statistik, mäta resultaten av 
åtgärder för att förebygga och bekämpa 
sexuella övergrepp mot barn och 
regelbundet rapportera om sådana 
tendenser, statistikuppgifter och resultat. 
Sådana nationella myndigheter bör fungera 
som nationell kontaktpunkt och tillämpa en 
integrerande flerpartsstrategi på sitt arbete. 
Medlemsstaterna bör dessutom inrätta 
nödvändiga mekanismer på nationell nivå 
för att säkerställa fungerande samordning 
och samarbete vid utarbetandet och 
genomförandet av åtgärder för att 
förebygga och bekämpa sexuella övergrepp 
mot barn och sexuell exploatering av barn, 
både online och offline, mellan alla 
relevanta offentliga och privata aktörer, 
samt underlätta samarbetet med EU-
centrumet och kommissionen.

__________________ __________________
16 COM(2022) 209, 11.5.2022. 16 COM(2022) 209, 11.5.2022.

Or. en

Ändringsförslag 9

Förslag till direktiv
Skäl 40a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(40a) Det är viktigt att medlemsstaterna 
bygger upp tvärprofessionella strukturer 
som integrerar expertis från 
brottsbekämpande myndigheter, organ 
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och organisationer som arbetar med 
barnskyddsfrågor, hälso- och 
sjukvårdspersonal, pedagogisk personal 
samt specialister på psykisk hälsa. Dessa 
strukturer bör skräddarsys så att de kan 
hantera de komplexa frågorna kring 
exploatering på nätet och bör omfatta 
snabba och samordnade insatser för att 
identifiera, utreda och lagföra 
gärningsmän samtidigt som man slår vakt 
om brottsoffrens välbefinnande. 
Strukturerna bör bygga på 
barnahusmodellen och stödjas av 
omfattande utbildning, fortbildning och 
yrkesutveckling för personalen, och göra 
det lätt att inrätta fysiska stödcentrum. De 
bör göra det möjligt för brottsoffer att få 
behandling och delta i straffrättsliga 
förfaranden under samma tak utan risk 
för upprepad traumatisering. Sådana här 
strukturer är det effektivaste sättet att 
stödja barn som utsatts för övergrepp, 
genom sin helhetsinriktade, 
barncentrerade och tvärprofessionella 
karaktär. Att främja de standarder som 
används i barnahusmodellen är 
avgörande för att säkerställa utsatta barns 
välbefinnande och rättigheter. För att 
säkerställa bättre anmälningars bör 
medlemsstaterna uppmuntras att 
diversifiera anmälningsmekanismerna, 
med beaktande av brottens varierande och 
föränderliga uttryck och barnets behov 
och specifika sårbarheter.

Or. en

Ändringsförslag 10

Förslag till direktiv
Skäl 43a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(43a) Medlemsstaterna bör se till att 
brottsbekämpande myndigheter utan 
oskäligt dröjsmål utreder försök att söka 
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kontakt med barn för sexuella ändamål 
och att barn som utsatts för sådan 
kontaktsökning faktiskt hänvisas till 
relevanta stödtjänster för stöd och skydd.

Or. en

Ändringsförslag 11

Förslag till direktiv
Artikel 3 – punkt 4 – stycke 1a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

De handlingar som avses i första stycket 
ska vara belagda med ett maximistraff på 
minst åtta års fängelse om barnet har 
uppnått åldern för sexuellt 
självbestämmande och 
a) inte samtycker till handlingen med en 
jämbördig part, eller
b) förmås att ägna sig åt sexuella 
handlingar med en person som inte är en 
jämbördig part.

Or. en

Ändringsförslag 12

Förslag till direktiv
Artikel 3 – punkt 8

Kommissionens förslag Ändringsförslag

8. Om barnet har uppnått åldern för 
sexuellt självbestämmande och inte 
samtycker till handlingen ska de handlingar 
som avses i punkt 7 vara belagda med ett 
maximistraff på minst tio års fängelse.

8. Om barnet har uppnått åldern för 
sexuellt självbestämmande och inte 
samtycker till handlingen ska de handlingar 
som avses i punkt 7 vara belagda med ett 
maximistraff på minst tolv års fängelse.

Or. en
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Ändringsförslag 13

Förslag till direktiv
Artikel 3 – punkt 9 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

9. Medlemsstaterna ska vid 
tillämpning av punkt 8 säkerställa följande:

9. Medlemsstaterna ska vid 
tillämpning av punkterna 4 och 8 
säkerställa följande:

Or. en

Ändringsförslag 14

Förslag till direktiv
Artikel 5 – punkt 8 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

8. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
sådana tillstånd för en organisation som 
verkar i allmänhetens intresse mot sexuella 
övergrepp mot barn som avses i punkt 7 
möjliggör vissa av eller samtliga följande 
handlingar:

8. Medlemsstaterna ska 
tillhandahålla en rättslig ram för 
organisationer som verkar i allmänhetens 
intresse mot sexuella övergrepp mot barn 
som avses i punkt 7, i syfte att 
harmonisera deras roll och befogenheter 
och säkerställa att tillstånd för sådana 
organisationer möjliggör all följande 
verksamhet:

Or. en

Ändringsförslag 15

Förslag till direktiv
Artikel 5 – punkt 8 – led da (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

da. Samarbeta direkt med nationella 
tjänsteleverantörer i förfaranden för 
anmälan och avlägsnande, med den 
ansvariga nationella brottsbekämpande 
myndighetens samtycke.
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Or. en

Ändringsförslag 16

Förslag till direktiv
Artikel 6 – punkt 1 – led a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

a) Att med hjälp av informations- och 
kommunikationsteknik föreslå en träff 
med ett barn antingen online eller 
personligen för att begå något av de brott 
som avses i artiklarna 3.4 , 3.5, 3.6, 3.7 och 
5.6 ska, om detta förslag har följts av 
faktiska handlingar som leder till ett sådant 
möte, vara belagt med ett maximistraff på 
minst ett års fängelse.

a) Att med hjälp av informations- och 
kommunikationsteknik föreslå ett möte 
med ett barn antingen online eller 
personligen för att begå något av de brott 
som avses i artiklarna 3.4, 3.5, 3.6, 3.7, 4 
och 5.6 ska, om detta förslag har följts av 
faktiska handlingar som leder till ett sådant 
möte, vara belagt med ett maximistraff på 
minst ett års fängelse.

Or. en

Ändringsförslag 17

Förslag till direktiv
Artikel 6 – punkt 3 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska vidta de åtgärder som 
är nödvändiga för att säkerställa att det är 
belagt med ett maximistraff på minst sex 
månaders fängelse för en vuxen att med 
hjälp av informations- och 
kommunikationsteknik försöka begå något 
av de brott som avses i artikel 4.2 och 4.5 
genom att förmå ett barn att delta i 
föreställningar med sexuella övergrepp mot 
barn och exploatering inom prostitution.

Medlemsstaterna ska vidta de åtgärder som 
är nödvändiga för att säkerställa att det är 
belagt med ett maximistraff på minst sex 
månaders fängelse för en vuxen att med 
hjälp av informations- och 
kommunikationsteknik försöka begå något 
av de brott som avses i artikel 4.2 och 4.5 
genom att förmå ett barn att delta i 
föreställningar med sexuella övergrepp mot 
barn och sexuell exploatering.

Or. en
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Ändringsförslag 18

Förslag till direktiv
Artikel 7 – rubriken

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Kontaktsökning för sexuella övergrepp Kontaktsökning för att begå sexuella 
övergrepp eller sexuell exploatering

Or. en

Ändringsförslag 19

Förslag till direktiv
Artikel 10 – punkt 5 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Vid tillämpningen av punkterna 1–4 kan ett 
barn som uppnått åldern för sexuellt 
självbestämmande anses ha samtyckt till en 
handling endast om samtycket har getts 
frivilligt, av barnets fria vilja bedömd 
utifrån de omgivande omständigheterna.

Vid tillämpningen av punkterna 1–4 kan ett 
barn som uppnått åldern för sexuellt 
självbestämmande anses ha samtyckt till en 
handling endast om samtycket har getts 
frivilligt, av barnets fria vilja bedömd 
utifrån de omgivande omständigheterna. 
Ett barn som uppnått åldern för sexuellt 
självbestämmande ska inte anses ha 
samtyckt om barnet inte kunde uttrycka 
sin fria vilja på grund av de 
omständigheter som avses i artikel 3.5 
eller andra omständigheter, inbegripet 
barnets fysiska eller psykiska tillstånd, 
såsom medvetslöshet, rus, paralysering, 
sjukdom eller kroppsskada.

Or. en

Ändringsförslag 20

Förslag till direktiv
Artikel 10 – punkt 6

Kommissionens förslag Ändringsförslag

6. Att frivilligt dela sina intima bilder 6. Att frivilligt dela sina intima bilder 



PE761.022v01-00 20/36 PR\1301224SV.docx

SV

eller videor kan inte tolkas som samtycke 
till ytterligare delning eller spridning av 
samma bild eller video.

eller videor eller liknande material kan 
inte tolkas som samtycke till ytterligare 
delning eller spridning av samma bild eller 
video eller liknande material, inte heller i 
en manipulerad eller förändrad version. 

Or. en

Ändringsförslag 21

Förslag till direktiv
Artikel 11 – led a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

a) Brottet begicks mot ett barn i en 
särskilt utsatt situation, såsom ett barn 
med en psykisk eller fysisk 
funktionsnedsättning eller som befann sig i 
en beroendeställning eller i ett tillstånd av 
fysisk eller psykisk oförmåga.

a) Brottet begicks mot ett barn i en 
särskilt utsatt situation, såsom ett litet 
barn, ett barn med en psykisk eller fysisk 
funktionsnedsättning eller ett barn som 
befann sig i en beroendeställning eller i ett 
tillstånd av fysisk eller psykisk oförmåga.

Or. en

Ändringsförslag 22

Förslag till direktiv
Artikel 11 – led ja (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

ja) Brottets motiv var av en eller flera 
av de grunder som skyddas enligt artikel 
21 i Europeiska unionens stadga om de 
grundläggande rättigheterna och ledde till 
antingen direkt eller indirekt 
diskriminering i strid med unionsrätten.

Or. en
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Ändringsförslag 23

Förslag till direktiv
Artikel 12 – punkt 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Medlemsstaterna ska vidta 
nödvändiga åtgärder för att säkerställa att 
arbetsgivare, när de rekryterar en person 
till yrkesverksamhet eller organiserad 
frivilligverksamhet som innefattar direkta 
och regelbundna kontakter med barn, och 
organisationer som verkar i allmänhetens 
intresse mot sexuella övergrepp mot barn, 
när de rekryterar personal, är skyldiga att i 
enlighet med nationell lagstiftning och på 
lämpligt sätt – såsom tillgång på begäran 
eller via den berörda personen – begära 
information om det finns fällande domar 
för något av de brott som avses i artiklarna 
3– 9 i kriminalregistret, eller 
diskvalifikationer till följd av sådana 
domar att utöva verksamhet som innefattar 
direkta och regelbundna kontakter med 
barn.

2. Medlemsstaterna ska vidta 
nödvändiga åtgärder för att säkerställa att 
arbetsgivare, när de rekryterar en person 
till yrkesverksamhet eller organiserad 
frivilligverksamhet som innefattar direkta 
och regelbundna kontakter med barn, och 
organisationer som verkar i allmänhetens 
intresse mot sexuella övergrepp mot barn, 
när de rekryterar personal, konsulter och 
volontärer, är skyldiga att i enlighet med 
nationell lagstiftning och på lämpligt sätt – 
såsom tillgång på begäran eller via den 
berörda personen – begära information om 
fällande domar för något av de brott som 
avses i artiklarna 3– 9 i kriminalregistret 
eller diskvalifikationer till följd av sådana 
domar mot att utöva verksamhet som 
innefattar direkta och regelbundna 
kontakter med barn.

Or. en

Ändringsförslag 24

Förslag till direktiv
Artikel 14 – rubriken

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Sanktioner för juridiska personer Påföljder för juridiska personer

Or. en

Ändringsförslag 25

Förslag till direktiv
Artikel 14 – punkt 1 – led fa (nytt)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

fa) om det finns ett allmänintresse, 
offentliggörande av hela eller delar av det 
rättsliga avgörande som rör det begångna 
brottet och de påföljder eller åtgärder som 
utdömts, utan att det påverkar 
tillämpningen av reglerna om integritet 
och skydd av personuppgifter.

Or. en

Ändringsförslag 26

Förslag till direktiv
Artikel 14 – punkt 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Medlemsstaterna ska vidta de 
åtgärder som är nödvändiga för att, för 
juridiska personer som har ställts till ansvar 
i enlighet med artikel 13, säkerställa att 
brott som för fysiska personer är belagda 
med ett maximistraff på minst två års 
fängelse är belagda med böter vars högsta 
nivå bör vara minst 1 % av den juridiska 
personens totala globala omsättning under 
det räkenskapsår som föregår beslutet om 
böter.

2. Medlemsstaterna ska vidta de 
åtgärder som är nödvändiga för att, för 
juridiska personer som har ställts till ansvar 
i enlighet med artikel 13, säkerställa att 
brott som för fysiska personer är belagda 
med ett maximistraff på minst två års 
fängelse är belagda med böter vars högsta 
nivå bör vara minst 1 % av den juridiska 
personens totala globala omsättning 
antingen under det räkenskapsår som 
föregår det räkenskapsår då brottet 
begicks eller under det räkenskapsår som 
föregår beslutet att utdöma böter, eller ett 
belopp motsvarande 8 000 000 EUR.

Or. en

Ändringsförslag 27

Förslag till direktiv
Artikel 14 – punkt 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. Medlemsstaterna ska vidta de 3. Medlemsstaterna ska vidta de 
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åtgärder som är nödvändiga för att, för 
juridiska personer som har ställts till ansvar 
i enlighet med artikel 13, säkerställa att 
brott som för fysiska personer är belagda 
med ett maximistraff på minst tre års 
fängelse är belagda med böter vars högsta 
nivå bör vara minst 5 % av den juridiska 
personens totala globala omsättning under 
det räkenskapsår som föregår beslutet om 
böter.

åtgärder som är nödvändiga för att, för 
juridiska personer som har ställts till ansvar 
i enlighet med artikel 13, säkerställa att 
brott som för fysiska personer är belagda 
med ett maximistraff på minst tre års 
fängelse är belagda med böter vars högsta 
nivå bör vara minst 5 % av den juridiska 
personens totala globala omsättning 
antingen under det räkenskapsår som 
föregår det räkenskapsår då brottet 
begicks eller under det räkenskapsår som 
föregår beslutet att utdöma böter, eller ett 
belopp motsvarande 40 000 000 EUR.

Or. en

Ändringsförslag 28

Förslag till direktiv
Artikel 14 – punkt 3a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3a. Medlemsstaterna får fastställa 
regler för fall där det inte är möjligt att 
fastställa bötesbeloppet på grundval av 
den juridiska personens totala globala 
omsättning under det räkenskapsår som 
föregår det år då brottet begicks eller 
under det räkenskapsår som föregår 
beslutet att utdöma böter.

Or. en

Ändringsförslag 29

Förslag till direktiv
Artikel 16 – punkt 2 – stycke 2 – led a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

a) minst 20 år från och med den dag 
då offret uppnår myndighetsåldern för de 
brott som enligt detta direktiv är belagda 
med ett maximistraff på minst tre års 

a) minst 30 år från och med den dag 
då offret uppnår myndighetsåldern för de 
brott som enligt detta direktiv är belagda 
med ett maximistraff på minst tre års 
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fängelse, fängelse,

Or. en

Ändringsförslag 30

Förslag till direktiv
Artikel 16 – punkt 2 – stycke 2 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

b) minst 25 år från och med den dag 
då offret uppnår myndighetsåldern för de 
brott som enligt detta direktiv är belagda 
med ett maximistraff på minst fem års 
fängelse,

b) minst 35 år från och med den dag 
då offret uppnår myndighetsåldern för de 
brott som enligt detta direktiv är belagda 
med ett maximistraff på minst fem års 
fängelse,

Or. en

Ändringsförslag 31

Förslag till direktiv
Artikel 16 – punkt 2 – stycke 2 – led c

Kommissionens förslag Ändringsförslag

c) minst 30 år från och med den dag 
då offret uppnår myndighetsåldern för de 
brott som enligt detta direktiv är belagda 
med ett maximistraff på minst åtta års 
fängelse.

c) minst 40 år från och med den dag 
då offret uppnår myndighetsåldern för de 
brott som enligt detta direktiv är belagda 
med ett maximistraff på minst åtta års 
fängelse.

Or. en

Ändringsförslag 32

Förslag till direktiv
Artikel 16 – punkt 4

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
personer, enheter eller avdelningar som 

4. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
personer, enheter eller avdelningar som 
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utreder och lagför de brott som avses i 
artiklarna 3–9 har tillräcklig personal och 
sakkunskap och tillräckliga effektiva 
utredningsverktyg för att verkningsfullt 
utreda och lagföra sådana brott, inbegripet 
de som begås med hjälp av informations- 
och kommunikationsteknik, i enlighet med 
tillämpliga bestämmelser i unionsrätten 
och nationell rätt. När så är lämpligt ska 
dessa verktyg omfatta särskilda 
utredningsverktyg, såsom de som används 
för att bekämpa organiserad brottslighet 
eller andra grova brott, t.ex. möjligheten att 
genomföra utredningar under täckmantel.

utreder och lagför de brott som avses i 
artiklarna 3–9 har tillräcklig personal och 
sakkunskap och tillräckliga verktyg för att 
verkningsfullt utreda och lagföra sådana 
brott, inbegripet de som begås med hjälp 
av informations- och 
kommunikationsteknik, i enlighet med 
tillämpliga bestämmelser i unionsrätten 
och nationell rätt. När så är lämpligt ska 
dessa verktyg omfatta särskilda 
utredningsverktyg, såsom de som används 
för att bekämpa organiserad brottslighet 
eller andra grova brott, t.ex. möjligheten att 
genomföra utredningar under täckmantel, 
användning av så kallade honungsfällor, 
avlyssning, hemlig övervakning inklusive 
elektronisk övervakning samt övervakning 
av bankkonton eller andra finansiella 
utredningar.

Or. en

Ändringsförslag 33

Förslag till direktiv
Artikel 17 – punkt 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
åtminstone yrkesverksamma som arbetar i 
nära kontakt med barn inom sektorerna för 
barnskydd, utbildning, barnomsorg och 
hälso- och sjukvård är skyldiga att 
rapportera till de behöriga myndigheterna 
om de har rimliga skäl att anta att ett brott 
som är straffbelagt enligt detta direktiv har 
begåtts eller sannolikt kommer att begås.

3. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
åtminstone yrkesverksamma och 
volontärer som arbetar i nära kontakt med 
barn inom sektorerna för barnskydd, 
utbildning, barnomsorg och hälso- och 
sjukvård är skyldiga att rapportera till de 
behöriga myndigheterna om de har rimliga 
skäl att anta att ett brott som är straffbelagt 
enligt detta direktiv har begåtts eller 
sannolikt kommer att begås.

Or. en
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Ändringsförslag 34

Förslag till direktiv
Artikel 17 – punkt 4a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4a. Medlemsstaterna ska säkerställa 
att det finns tillgängliga, synliga, tydliga, 
användarvänliga och 
jämställdhetsmedvetna 
anmälningsmekanismer i enlighet med 
kvalitetsstandarden för barnahus. 
Medlemsstaterna ska säkerställa att dessa 
anmälningsmekanismer har tillräckliga 
resurser, även i fråga om finansiering och 
personal.

Or. en

Ändringsförslag 35

Förslag till direktiv
Artikel 18 – punkt 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
de anmälningsförfaranden som avses i 
punkt 1 är säkra, konfidentiella och 
utformade på ett barnvänligt sätt och språk, 
i enlighet med barnens ålder och mognad. 
Medlemsstaterna ska säkerställa att 
anmälan inte förutsätter föräldrarnas 
samtycke.

2. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
de anmälningsförfaranden som avses i 
punkt 1 är säkra, konfidentiella och 
utformade på ett barnvänligt sätt och språk, 
i enlighet med barnens ålder och mognad. 
Medlemsstaterna ska säkerställa att 
anmälan inte förutsätter föräldrarnas 
samtycke och att lämplig information om 
anmälningsförfaranden och stödtjänster 
tillhandahålls.

Or. en

Ändringsförslag 36

Förslag till direktiv
Artikel 18 – punkt 2a (ny)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

2a. Medlemsstaterna ska inrätta 
åldersanpassade tvärprofessionella 
interinstitutionella strukturer för att ta itu 
med sexuella övergrepp mot barn, 
inbegripet när sådana övergrepp 
underlättas av informations- och 
kommunikationsteknik.
Medlemsstaterna ska uppmuntra och 
stödja, även ekonomiskt, andra 
anmälningsmekanismer, i synnerhet 
genom följande:
a) Att det utvecklas särskilda hjälplinjer 
och telefonjourer, inbegripet men inte 
begränsat till ”116 000”-numret för 
försvunna barn.
b) Att onlineplattformar utnämner 
ansvariga för välbefinnande som är 
specifikt utbildade för att ta emot, bedöma 
och rapportera misstankar om sexuella 
övergrepp mot barn och sexuell 
exploatering av barn.
Medlemsstaterna ska säkerställa att de 
anmälningssystem som avses i andra 
stycket är fullständigt integrerade i de 
nationella systemen för skydd av barn och 
att de har tillräckliga resurser, inbegripet 
i fråga om finansiering och personal.

Or. en

Ändringsförslag 37

Förslag till direktiv
Artikel 19 – punkt 6

Kommissionens förslag Ändringsförslag

6. Om ett brott som avses i artiklarna 
3–9 omfattas av fler än en medlemsstats 
behörighet, ska de berörda 
medlemsstaterna samarbeta för att 
fastställa vilken av dem som ska 

6. Om ett brott som avses i artiklarna 
3–9 omfattas av fler än en medlemsstats 
behörighet, ska de berörda 
medlemsstaterna samarbeta för att 
fastställa vilken av dem som ska 
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genomföra straffrättsliga förfaranden. 
Ärendet ska, om så är lämpligt och i 
enlighet med artikel 12 i rambeslut 
2009/948/RIF, hänskjutas till Eurojust.

genomföra straffrättsliga förfaranden. 
Ärendet ska, om så är lämpligt och i 
enlighet med artikel 12 i rambeslut 
2009/948/RIF, hänskjutas till Eurojust, och 
alla behöriga nationella myndigheter ska 
informeras om detta, så att det 
gränsöverskridande samarbetet 
underlättas.

Or. en

Ändringsförslag 38

Förslag till direktiv
Artikel 19 – punkt 6a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

6a. Medlemsstaterna ska, där så är 
lämpligt, säkerställa ett effektivt 
samarbete med Eurojust och Europol när 
det gäller straffrättsliga förfaranden som 
rör sexualbrott mot barn och överföring 
av sådana förfaranden, särskilt i fall som 
involverar flera medlemsstater. Detta 
samarbete ska underlätta 
gränsöverskridande informationsutbyte, 
gemensamma utredningar och bistånd i 
lagföringsarbetet.

Or. en

Ändringsförslag 39

Förslag till direktiv
Artikel 21 – punkt 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Brottsoffer ska ges samordnad, 
åldersanpassad medicinsk vård, 
emotionellt, psykosocialt och psykologiskt 
stöd, utbildningsstöd samt annat lämpligt 
stöd som är särskilt anpassat till situationer 
med sexuella övergrepp.

2. Brottsoffer ska ges heltäckande, 
specialiserad, samordnad, åldersanpassad 
och jämställdhetsmedveten medicinsk 
vård, emotionellt, psykosocialt och 
psykologiskt stöd och utbildningsstöd samt 
annat lämpligt stöd som är särskilt anpassat 
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till situationer med sexuella övergrepp.

Or. en

Ändringsförslag 40

Förslag till direktiv
Artikel 23 – punkt 3 – led a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

a) minst 20 år från och med den dag 
då offret uppnår myndighetsåldern för de 
brott som enligt detta direktiv är belagda 
med ett maximistraff på minst tre års 
fängelse,

a) minst 30 år från och med den dag 
då offret uppnår myndighetsåldern för de 
brott som enligt detta direktiv är belagda 
med ett maximistraff på minst tre års 
fängelse,

Or. en

Ändringsförslag 41

Förslag till direktiv
Artikel 23 – punkt 3 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

b) minst 25 år från och med den dag 
då offret uppnår myndighetsåldern för de 
brott som enligt detta direktiv är belagda 
med ett maximistraff på minst fem års 
fängelse,

b) minst 35 år från och med den dag 
då offret uppnår myndighetsåldern för de 
brott som enligt detta direktiv är belagda 
med ett maximistraff på minst fem års 
fängelse,

Or. en

Ändringsförslag 42

Förslag till direktiv
Artikel 23 – punkt 3 – led c

Kommissionens förslag Ändringsförslag

c) minst 30 år från och med den dag 
då offret uppnår myndighetsåldern för de 

c) minst 40 år från och med den dag 
då offret uppnår myndighetsåldern för de 
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brott som enligt detta direktiv är belagda 
med ett maximistraff på minst åtta års 
fängelse.

brott som enligt detta direktiv är belagda 
med ett maximistraff på minst åtta års 
fängelse.

Or. en

Ändringsförslag 43

Förslag till direktiv
Artikel 28 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. I syfte att motverka och minska den 
efterfrågan som ligger till grund för alla 
former av sexuell exploatering av barn ska 
medlemsstaterna vidta lämpliga åtgärder, 
som utbildning och 
fostran, informationskampanjer och 
kampanjer för att öka medvetenheten om 
de livslånga konsekvenserna av sexuella 
övergrepp mot barn och sexuell 
exploatering av barn, den olagliga 
karaktären och möjligheten för personer 
som befarar att de kan komma att begå 
berörda brott att få tillgång till särskilda 
och effektiva interventionsprogram eller 
interventionsåtgärder .

1. I syfte att motverka och minska den 
efterfrågan som ligger till grund för alla 
former av sexuell exploatering av barn ska 
medlemsstaterna vidta lämpliga åtgärder, 
som utbildning och 
kompetensutveckling, informationskampan
jer och kampanjer för att öka 
medvetenheten om de livslånga 
konsekvenserna av sexuella övergrepp mot 
barn och sexuell exploatering av barn, den 
olagliga karaktären och möjligheten för 
personer som befarar att de kan komma att 
begå berörda brott att få tillgång till 
särskilda och effektiva 
interventionsprogram eller 
interventionsåtgärder. Medlemsstaterna 
ska utveckla en kommunikationsstrategi 
och främja dialog och samarbete med 
organisationer i det civila samhället, 
telefonjourer, hjälplinjer, offentliga 
myndigheter och relevanta 
informationssamhällestjänster.

Or. en

Ändringsförslag 44

Förslag till direktiv
Artikel 28 – punkt 2
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Medlemsstaterna ska vidta lämpliga 
åtgärder, även via internet, till exempel 
informationskampanjer och kampanjer för 
att öka medvetenheten samt forsknings- , 
kompetensutvecklings- och 
utbildningsprogram eller material , om 
lämpligt i samarbete med relevanta 
organisationer inom det civila samhället 
och andra aktörer, i syfte att öka 
medvetenheten och minska risken för att 
barn faller offer för sexuella övergrepp och 
sexuell exploatering.

2. Medlemsstaterna ska vidta lämpliga 
åtgärder, även via internet, till exempel 
informationskampanjer och kampanjer för 
att öka medvetenheten samt program eller 
material för forskning, utbildning och 
kompetensutveckling, bland annat om 
sexualupplysning eller säkra nätvanor, 
om lämpligt i samarbete med relevanta 
organisationer inom det civila samhället 
och andra aktörer, i syfte att öka 
medvetenheten och minska risken för att 
barn faller offer för sexuella övergrepp och 
sexuell exploatering.

Or. en

Ändringsförslag 45

Förslag till direktiv
Artikel 28 – punkt 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. Medlemsstaterna ska främja 
regelbunden kompetensutveckling , 
inbegripet inom ett barnvänligt 
rättsväsende för yrkesverksamma, domare 
och tjänstemän som kan väntas komma i 
kontakt med barn som fallit offer för 
sexuella övergrepp och sexuell 
exploatering, däribland , men inte 
begränsat till, personer som arbetar med 
barnskydd, rättstillämpare, lärare och 
utbildare, familjerättsdomare och poliser 
ute på fältet, i syfte att möjliggöra för dem 
att identifiera och bemöta barn som är offer 
för brott och barn som eventuellt kan bli 
offer för sexuella övergrepp eller sexuell 
exploatering.

3. Medlemsstaterna ska främja 
regelbunden kompetensutveckling, 
inbegripet inom ett barnvänligt 
rättsväsende för yrkesverksamma, domare 
och tjänstemän som kan väntas komma i 
kontakt med barn som fallit offer för 
sexuella övergrepp och sexuell 
exploatering, däribland, men inte begränsat 
till, personer som arbetar med skydd av 
barn, rättstillämpare, lärare, 
barnomsorgspersonal, hälso- och 
sjukvårdspersonal, pedagogisk personal, 
familjerättsdomare och poliser ute på fältet, 
i syfte att möjliggöra för dem att identifiera 
och bemöta barn som är offer för brott och 
barn som eventuellt kan bli offer för 
sexuella övergrepp eller sexuell 
exploatering.

Or. en
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Ändringsförslag 46

Förslag till direktiv
Artikel 28 – punkt 4 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska vidta lämpliga 
åtgärder för att förbättra förebyggandet av 
sexuella övergrepp mot barn i 
samhällsmiljöer, inbegripet skolor, 
sjukhus, socialvårdstjänster, idrottsklubbar 
och religiösa samfund.

Medlemsstaterna ska vidta lämpliga 
åtgärder för att säkerställa förebyggandet 
av sexuella övergrepp mot barn i 
samhällsmiljöer, inbegripet skolor, 
sjukhus, socialtjänst, förskolor, 
idrottsklubbar och religiösa samfund, i 
syfte att rusta barn och vuxna, inbegripet 
föräldrar och pedagogisk personal, med 
lämpliga färdigheter för att upptäcka 
potentiellt illvilligt beteende på nätet.

Or. en

Ändringsförslag 47

Förslag till direktiv
Artikel 28 – punkt 4 – stycke 2 – led a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

a) Särskild utbildning och 
medvetandehöjande verksamhet för 
personer som arbetar i sådana miljöer.

a) Särskild utbildning och 
medvetandehöjande verksamhet för 
personal, konsulter och volontärer som 
arbetar i närkontakt med barn, bland 
annat om hur man förebygger, 
identifierar och tillhandahåller en 
åldersanpassad, jämställdhetsmedveten 
och traumamedveten reaktion på sexuella 
övergrepp mot barn och sexuell 
exploatering av barn.

Or. en
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Ändringsförslag 48

Förslag till direktiv
Artikel 28 – punkt 4 – stycke 2 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

b) Särskilda riktlinjer, interna 
protokoll och standarder som fastställer 
god praxis, såsom inrättande av 
mekanismer för tillsyn och 
ansvarsskyldighet för personer som arbetar 
i nära kontakt med barn i sådana miljöer.

b) Obligatoriska strategier för skydd 
av barn, särskilda riktlinjer, interna 
protokoll och standarder som fastställer 
god praxis, såsom inrättande av 
mekanismer för tillsyn och 
ansvarsskyldighet för personer som arbetar 
i nära kontakt med barn i sådana miljöer.

Or. en

Ändringsförslag 49

Förslag till direktiv
Artikel 28 – punkt 5 – led c

Kommissionens förslag Ändringsförslag

c) underlätta utbytet av bästa praxis 
mellan medlemsstaterna och tredjeländer 
genom att upprätthålla en offentlig databas 
över förebyggande åtgärder och program 
som genomförs i varje medlemsstat och i 
tredjeländer.

c) underlätta inhämtning och utbyte 
av kunskap, bästa praxis och expertis 
mellan medlemsstaterna, unionens 
institutioner, organ och byråer samt 
tredjeländer genom att upprätthålla en 
offentlig databas över förebyggande 
åtgärder och program som genomförs i 
varje medlemsstat och i tredjeländer,

Or. en

Ändringsförslag 50

Förslag till direktiv
Artikel 28 – punkt 5 – led ca (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

ca) stödja utvecklingen av nationella 
medvetandehöjande och förebyggande 
kampanjer, utbildnings- och 
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interventionsprogram samt verktyg och 
material.

Or. en

Ändringsförslag 51

Förslag till direktiv
Artikel 31 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Medlemsstaterna ska ha ett system 
för insamling, utarbetande, 
sammanställning och spridning av 
offentlig statistik om de brott som avses i 
artiklarna 3–9.

1. Medlemsstaterna ska ha ett system 
för registrering, framtagande och 
tillhandahållande av anonymiserade 
statistiska uppgifter om rapporterings-, 
utrednings- och domstolsfaserna i 
samband med de brott som avses i 
artiklarna 3–9 i syfte att övervaka 
effektiviteten i sina åtgärder för 
bekämpande av sexuella övergrepp mot 
barn och sexuell exploatering av barn.

Or. en
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MOTIVERING

Spridningen av material med sexuella övergrepp mot barn har ökat exponentiellt under det 
senaste årtiondet. Barns större närvaro på nätet och den senaste tekniska utvecklingen har 
fungerat som katalysatorer för denna ökning. Digitala verktyg och nätverk såsom 
direktströmning, virtuella världar och deepfakebilder har skapat nya möjligheter för 
gärningsmän att generera och distribuera material och samtidigt hålla sin identitet hemlig och 
undgå utredning och åtal. Utvecklingen bekräftas av alarmerande statistik. Enligt National 
Center for Missing and Exploited Children (NCMEC), en ideell organisation baserad i USA, 
har anmälningarna om sexuell exploatering av barn på nätet i hela världen ökat från 1 miljon 
2010 till över 21,7 miljoner 2020. Siffrorna sköt i höjden till rekordet 29,3 miljoner 
anmälningar 2021 under pandemin, med nästan 85 miljoner bilder och videor. 2022 uppgick 
antalet anmälningar till över 32 miljoner, och NCMEC identifierade 49 000 brådskande 
anmälningar om barn i överhängande fara.

Den föreslagna omarbetningen av direktivet om förebyggande och bekämpande av sexuella 
övergrepp mot barn utgör ett avgörande steg framåt för att systematiskt ta itu med detta 
avskyvärda brott inom Europeiska unionen. Utvidgningen och förtydligandet av definitionen 
av material med sexuella övergrepp mot barn, så att den omfattar AI-genererade bilder och 
instruktionsböcker om hur man begår sexuella övergrepp mot barn, är ett välbehövligt steg 
framåt. Detta förslag till betänkande syftar till att förbättra och stärka detta mycket välkomna 
förslag till direktiv. De viktigaste aspekterna för ett effektivt genomförande av direktivet är 
bland annat följande:

 Det är absolut nödvändigt att direktivet är tätt anpassat till den relaterade förordningen 
om fastställande av regler för att förebygga och bekämpa sexuella övergrepp mot barn. 
Att båda rättsakterna träder i kraft samtidigt är viktigt för att sexuella övergrepp mot 
barn ska bemötas med sammanhållna och omfattande åtgärder. Till exempel är det nya 
EU-centrumet, som ska inrättas genom den kommande förordningen, också avgörande 
för genomförandet av detta direktiv, vilket understryker det ömsesidiga beroendet 
mellan de båda rättsakterna.

 Ett annat fokus måste vara att stärka det gränsöverskridande samarbetet mellan alla 
berörda parter. Ett stärkt samarbete mellan behöriga nationella myndigheter, Eurojust, 
Europol och EU-centrumet är viktigt för att bekämpa sexuella övergrepp mot barn 
effektivt.

 Dessutom måste utredningarna av kontaktsökning med barn stärkas, och man måste ta 
hänsyn till barns psykiska och fysiska tillstånd. 

 Utöver detta behöver preskriptionstiderna förlängas för att säkerställa lagföring av alla 
brott och ge brottsoffren tid att våga anmäla.

 Vidare finns det ett behov att systematiskt förbättra samarbetet mellan 
brottsbekämpande myndigheter och icke-statliga organisationer som arbetar på 
området. Att tillhandahålla rättsliga ramar för det arbete som utförs av telefonjourer 
och andra organisationer som verkar i allmänhetens intresse, och att göra det möjligt 
för dem att inleda förfaranden för anmälan och avlägsnande direkt hos 
tjänsteleverantörer, är avgörande för att begränsa spridningen av material med sexuella 
övergrepp mot barn i vår digitala värld på ett snabbare och effektivare sätt.

 Direktivet syftar till att alla medlemsstater ska upprätthålla de principer som föreskrivs 
i barnahusmodellen, med en övergripande och barncentrerad strategi för utredningar 
och stöd till brottsoffer. En barncentrerad strategi bör också omfatta lättillgängliga 
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vägar för brottsoffer att anmäla brott utan att det krävs en formell brottsanmälan, 
eftersom det kan avskräcka brottsoffer från att agera.

 Det är också viktigt att betrakta brottsoffrets ålder som en försvårande omständighet 
och att se till att påföljderna för våldtäkt mot barn inte reduceras för att brottsoffret 
råkat uppnå åldern för sexuellt självbestämmande.

 Dessutom måste terminologin uppdateras i enlighet med de riktlinjer som fastställdes 
av den interinstitutionella arbetsgruppen i Luxemburg 2016 för att säkerställa tydlighet 
och konsekvens i de rättsliga ramarna.

 Slutligen betonas i förslaget till betänkande behovet att stödja och förbättra 
anmälningsmekanismerna, underlätta anmälandet av fall av sexuella övergrepp mot 
barn och säkerställa snabba och effektiva åtgärder mot gärningsmän.

Sammanfattningsvis är de ändringar som föreslås i detta förslag till betänkande avgörande för 
att stärka EU:s insatser för att förebygga och bekämpa sexuella övergrepp mot barn och slå 
vakt om barns rättigheter och välbefinnande i hela unionen.


